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Sygnalizatory są przeznaczone do sygnalizacji akustycznej 
w systemach sygnalizacji pożarowej.
Sygnalizatory mają możliwość wyboru jednego z czterech 
sygnałów akustycznych. Jako źródło dźwięku zastosowano 
przetwornik piezoelektryczny. W sygnalizatorze SA-K6 jako 
dodatkowy wskaźnik zadziałania zastosowano diodę LED. 
Sygnalizatory są przeznaczone są do instalowania w po-
mieszczeniach zamkniętych.

Sygnalizator przeznaczony jest do sygnalizacji akustycznej 
i optycznej w systemach sygnalizacji pożarowej. 
Sygnalizator ma możliwość wyboru jednego z czterech sygnałów 
akustycznych. Jako źródło dźwięku zastosowano przetwornik 
piezoceramiczny, jako źródło światła zastosowano zespół diod 
LED umieszczonych w odbłyśniku.
Sygnalizator jest przeznaczony do instalowania w pomiesz-
czeniach zamkniętych.

Napięcie zasilania 16 - 32,5 V
Pobór prądu  < 65 mA
Natężenie dźwięku z odl. 1 m > 100 dB
Zakres temperatury pracy  od -25oC do +55oC
Szczelność obudowy IP21C
Wymiary SA-K5 Ø 115 x 62 mm
Wymiary SA-K6 Ø 115 x 70 mm

Napięcie zasilania 16 - 32,5 V
Pobór prądu < 65 mA
Natężenie dźwięku z odl. 1 m > 100 dB
Zakres temperatury pracy  od -25oC do +55oC
Szczelność obudowy IP21C
Wymiary  Ø 115 x 76 mm

Sygnalizatory SA-K5, SA-K6 Sygnalizator optyczno-akustyczny SA-K7

Dane techniczne Dane techniczne

SA-K5

SA-K6

SA-K7

SYGNALIZATORY 
AKUSTYCZNE
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Sygnalizator akustyczny SA-L przeznaczony jest do sygnalizo-
wania zadziałania czujki pożarowej w miejscu jej zainstalowa-
nia.
Sygnalizator może być dołączony do czujek pożarowych pra-
cujących w konwencjonalnych lub adresowalnych liniach do-
zorowych central sygnalizacji pożarowej produkcji Polon-Alfa. 
Nie jest zasilany z linii dozorowej centrali i stąd wymaga zasi-
lania zewnętrznego. 
Sygnalizator jest przeznaczony do instalowania w pomiesz-
czeniach zamkniętych.

Wyłącznik sygnału dźwiękowego WSD-1 przeznaczony jest 
do współpracy z sygnalizatorami SA-K5, SA-K6, SA-K7, SA-L. 
Sygnał alarmowy w centrali wysterowuje sygnalizator akustycz-
ny. Sygnał ten można wyłączyć poprzez wciśnięcie wyłącznika 
WSD-1. Fakt ten sygnalizuje pulsująca dioda świecąca. Dioda 
pulsuje do czasu, gdy sygnał alarmowy z centrali nie zniknie 
w wyniku kasowania. Ponowne pojawienie się sygnału alar-
mowego ponownie uruchamia sygnalizator.

Napięcie zasilania 16 - 32,5 V
Napięcie sterujące z czujki 3 - 12 V
Pobór prądu:
- w stanie alarmu przy zasil. 24 V < 35 mA
- w stanie dozorowania przy zasil. 24 V < 5 mA
- przez wejście sterujące przy napięciu 3,6 V < 2 mA
Czas trwania sygnału dźwiękowego przy pobudzaniu
impulsowym (impuls ster. dłuższy niż 1 ms) ok. 0,7 s
Natężenie dźwięku z odległości 1 m < 75 dB
Wymiary Ø 106 x 47 mm

Napięcie zasilania 16 - 32,5 V
Pobór prądu w stanie spoczynku 0 mA
Pobór prądu w stanie działania ok. 15 mA
Szczelność obudowy   IP40
Wymiary 80 x 65 x 50 mm

SYGNALIZATORY
AKUSTYCZNE

Sygnalizator akustyczny SA-L Wyłącznik sygnału dźwiękowego WSD-1

Dane techniczne Dane techniczne

SA-L

WSD-1
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Puszki instalacyjne PIP-1A, PIP-2A przeznaczone są do podłą-
czenia sygnalizatorów akustycznych i optyczno-akustycznych 
SA-K oraz sygnalizatorów innych typów, jak i głośników sys-
temów rozgłaszania przewodowego, do linii sygnalizacyjnej, 
zgodnie z wymaganiami CNBOP. 
Zadaniem puszki jest zapewnianie ciągłości linii sygnałowej po 
spaleniu się sygnalizatora objętego pożarem i niedopuszcze-
nie do wyeliminowania z działania sygnalizatorów znajdują-
cych się poza strefą pożaru.

Dopuszczalne napięcie sygnalizatora/głośnika
 max 125 V AC
Zakres prądowy - odpowiedni dla 
sygnalizatora SA-K
Średnica kabla instalacyjnego max Ø 10 mm
Przekrój przewodu max 2,5 mm²
Wymiary puszki PIP-1A (ośmiokąt x wys.) 108 x 30 mm
Wymiary puszki PIP-2A 155 x 80 x 30 mm

Puszki wykonane są z metalu pokrytego czerwoną farbą 
proszkową. Zawierają kostki ceramiczne wraz z bezpieczni-
kiem przeciążeniowym jednorazowego zadziałania. Puszki 
mają osobne zaciski do podłączenia wejścia linii sygnałowej, 
osobne do podłączenia wyjścia linii sygnałowej oraz osobne 
do podłączenia sygnalizatora. Puszki są mocowane za pomo-
cą metalowych kołków do sufi tu lub ściany. Sygnalizatory mo-
cuje się na puszce (PIP-1A) lub obok (PIP-2A).

Przy zastosowaniu puszek do innych sygnalizatorów niż SA-
K, należy podać w zamówieniu prąd zadziałania bezpiecznika 
i napięcie w linii sygnałowej.

PUSZKI INSTALACYJNE 
PIP-1A, PIP-2A

Przeznaczenie Dane techniczne

Budowa Uwaga

PIP-1A

PIP-2A
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Osłona zabezpieczająca OZ-40, wykonana z drutu stalowego, 
jest przeznaczona do zabezpieczenia czujki pożarowej z gniaz-
dem przed narażeniami mechanicznymi.

Wymiary:
OZ-40  Ø 150 x 70 mm
OZ-40-2  Ø 150 x 90 mm

OSŁONA ZABEZPIECZAJĄCA
OZ-40

Przeznaczenie

Dane techniczne
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Aerozole testowe A3-001 i Sabre® przeznaczony jest do testo-
wania pożarowych czujek dymu, zarówno jonizacyjnych jak 
i optycznych.

Pojemnik z aerozolem znajduje się pod ciśnieniem. Przy stoso-
waniu należy przestrzegać następujących zasad:
- nie przebijać ani nie ogrzewać,
- chronić od promieni słonecznych,
- trzymać z dala od dzieci,
- przechowywać i używać w chłodnych, dobrze wentylowa-
nych pomieszczeniach,
- unikać długotrwałego kontaktu ze skórą i oczami,
- nie zostawiać w pojazdach w gorące dni,

Aerozol testowy A3-001
Pojemność 250 ml
Wymiary pojemnika Ø 65 x 152 mm
Waga 0,45 kg

Aerozol testowy Sabre®
Pojemność    150 ml
Wymiary pojemnika    Ø 55 x 192 mm
Waga  0,2 kg

Pojemnik z aerozolem A3-001 należy umieścić w głowicy imita-
tora dymu. Następnie należy umieścić głowicę pod czujką i roz-
pylić środek nie dłużej niż 1 s. Czynność powtarzać co 10 s przez 
maksymalnie 1 minutę – dopóki czujka nie zasygnalizuje alarmu. 
Jeśli czujka nie odpowiada może to oznaczać jej uszkodzenie. 
W przypadku alarmu należy odsunąć rozpylacz od czujki 
umożliwiając cząsteczkom aerozolu opuszczenie komory de-
tekcyjnej czujki.
Pojemnik z aerozolem Sabre® należy umieścić poniżej testo-
wanej czujki i rozpylać ręcznie w kierunku czujki nie dłużej niż 
1s. Dalsze postępowanie jak powyżej.

AEROZOL TESTOWY A3-001

AEROZOL TESTOWY Sabre®

Przeznaczenie

Zasady stosowania

Dane techniczne

Zastosowanie

- nie wystawiać na temperaturę powyżej 50°C,
- celowo nie wdychać oraz nie dopuszczać do koncentracji 
oparów,
- nie rozpylać na otwarty płomień lub żarzące się materiały.
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Tester czujek dymu wykorzystuje aerozol testowy A3-001 
umieszczony w specjalnej głowicy i jest przeznaczone do te-
stowania zainstalowanych pożarowych czujek dymu, zarówno 
jonizacyjnych jak i optycznych.

Tester czujek ciepła jest przeznaczony do testowania pożaro-
wych czujek ciepła. Jest zasilany z sieci 230 V.

Głowicą należy objąć czujkę i rozpylić środek nie dłużej niż 
1 s. Czynność powtarzać co 10 s dopóki czujka nie zasygnali-
zuje alarmu. Brak zadziałania czujki może oznaczać jej uszko-
dzenie. W przypadku alarmu należy odsunąć rozpylacz od 
czujki umożliwiając cząsteczkom aerozolu opuszczenie komo-
ry detekcyjnej czujki.

Uruchomić tester oraz objąć czujkę głowicą do momentu za-
działania czujki lecz nie dłużej niż przez 1 min. 
W razie konieczności czynność powtórzyć po upływie 1 min. 
Brak zadziałania czujki może oznaczać jej uszkodzenie. 

Tester czujek dymu może być dostarczany w dwóch wersjach 
różniących się długością tyczki:
- TD808-101 – składający się z dwusekcyjnej teleskopowej 
tyczki o długości 2,5 m (co pozwala na testowanie czujek 
dymu zainstalowanych do wysokości 4 m) oraz głowicy na po-
jemnik aerozolu A3-001;
- TD809-101 – składający się z czterosekcyjnej teleskopo-
wej tyczki o długości 4,5 m (co pozwala na testowanie czujek 
dymu zainstalowanych do wysokości 6 m) oraz głowicy na po-
jemnik aerozolu A3-001.
Pojemnik z aerozolem umieszcza się w głowicy imitatora 
dymu. W skład zestawu testera czujek dymu nie wchodzi po-
jemnik z aerozolem A3-001. Należy zamówić go oddzielnie.

Tester czujek ciepła (imitator ciepła) IT424-101 jest głowicą
z elementem grzejnym (do temperatury 90°C), pozwalającą 
testować czujki ciepła nadmiarowe i różniczkowo-nadmiaro-
we, przystosowaną do montażu na tej samej tyczce co tester 
dymu. Imitator zasilany jest z sieci 230 V. 

TESTERY CZUJEK DYMU
I CIEPŁA

Przeznaczenie Przeznaczenie

Sposób użytkowania

Sposób użytkowania

Budowa

Budowa

Testery czujek dymu TD-808-101 i TD-809-101 Tester czujek ciepła IT424-101
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Adresowalne centrale sygnalizacji pożarowej, produkowane 
w Polon-Alfa, poprzez interfejs szeregowy RS 232 mogą 
współpracować z wieloma, obecnymi na naszym rynku, syste-
mami integracji, nadzoru czy wizualizacji. 

Do transmisji sygnałów w centralach Polon-Alfa wykorzysty-
wany jest tzw. protokół „TELSAP”, który został uzgodniony 
z Centrum Naukowo-Badawczym Ochrony Przeciwpożarowej 
w Józefowie. Protokół ten jest stosowany w centralach sys-
temów: POLON 4000 oraz nieprodukowanych już ALFA 3800 
i TELSAP 2100.

SYSTEMY INTEGRACJI, 
NADZORU I WIZUALIZACJI

Istnieją dwie wersje protokołu:
- protokół zwykły, przewidziany do przesyłania zweryfi ko-
wanych alarmów (ALARM II stopnia) głównie do Państwowej 
Straży Pożarnej w terytorialnych systemach monitoringu;
- protokół rozszerzony, przewidziany do monitoringu lokalne-
go lub do systemów nadzoru i zarządzania w obiekcie, przesy-
łający dodatkowo ALARM I stopnia, z przewidzianym czasem 
weryfi kacji przez personel obsługujący, sygnały uszkodzenia, 
potwierdzenia i kasowania.

Lp. Nazwa systemu Firma oferująca

1 VENO AAT Holding Sp. z o.o.
ul. Puławska 431, 02-801 Warszawa
tel. (22) 546-05-46
www.aat.pl

2 GEMOS ela compil Sp. z o.o.
ul. Słoneczna 15a, 60-286 Poznań
tel. (61) 869-38-50, fax (61) 861-47-40
www.ela.pl

3 InPro BMS IFTER Jerzy Taczalski
Wola Niemiecka 157, 21-025 Niemce
tel. (81) 473-53-17, 0 605 048 184
www.ift er.com.pl

4 ZEW.SMS ENAMOR SYSTEM Sp. z o.o.
ul. Budowlanych 27, 80-298 Gdańsk 
tel. (58) 522-00-81
www.enamorsystem.com

5 OSA-2 TEL/BMS ARVIS s.c. Komputerowe Systemy Automatyki
ul. Ratuszowa 11 bud. 5, 03-450 Warszawa
tel. (22) 670-19-73, fax (22) 670-19-73
www.arvis.com.pl

6 ULISSES STEKOP SA
ul. Mołdawska 9, 02-127 Warszawa
tel. (85) 748-90-15, fax (85) 748-90-38
www.stekopsa.pl

7 SAIA DDC-PLUS SABUR Sp. z o.o.
ul. Puławska 303 02-785 Warszawa
tel. (22) 549-43-53, fax (22) 549-43-50
www.sabur.com.pl

8 VISION APA Sp. z o.o.
ul. Tarnogórska 251, 44-105 Gliwice
tel. (32) 231 64 43
www.e-apa.pl

Tablica 1.
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Centrale sygnalizacji pożarowej systemu POLON 4000 są wy-
posażone ponadto w specjalny protokół transmisji PMC-4000, 
pozwalający na transmisję wielu dodatkowych informacji, 
w stosunku do opisanych powyżej protokołów. Protokół PMC-
4000 pozwala na współpracę central w bardzo rozbudowa-
nych funkcjonalnie systemach integracji i nadzoru.

Centrale systemu POLON 4000 wykorzystując protokół PMC-
4000 mogą współpracować m. in. z systemem GEMOS, ofe-
rowanym na naszym rynku przez fi rmę ela compil Sp. z o.o.
Program integrujący i zarządzający Systemami Bezpieczeń-
stwem GEMOS można zastosować w wersji standardowej 
(najprostszej) lub rozbudowywać do bardzo skomplikowa-
nych systemów wielostanowiskowych z zastosowaniem po-
działu zadań i kompetencji. Dzięki modułowości i niezależ-
ności jest systemem dającym się elastycznie dostosować do 
określonych potrzeb. Użytkownik może określać stopień roz-
budowy i zakres działania oprogramowania. System GEMOS 
działa w oparciu o własny system komunikacyjny, łączący 
w sobie elastyczną konfi gurację układów, modułową struktu-
rę, podwyższoną odporność na awarie, a co się z tym wiąże, 
także bezpieczeństwo systemu.

Firmy, które zaimplementowały protokóły transmisji w swo-
ich systemach integracji, nadzoru i wizualizacji wymieniono 
w Tablicy 1.

Opisy protokołów transmisji mogą być na życzenie udostęp-
niany wszystkim zainteresowanym fi rmom, oferującym inne 
systemy nadzoru i wizualizacji, w celu określenia możliwości 
współpracy.

Centrala POLON 6000 ma wbudowany protokół MODBUS, 
może więc współpracować bezpośrednio z wieloma systema-
mi integracji i nadzoru obiektu, dla których protokół ten jest 
platf ormą komunikacyjną.
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Platf orma integrująca VENO jest oprogramowaniem przezna-
czonym do zarządzania bezpieczeństwem obiektu. Integruje 
elektoniczne systemy bezpieczeństwa: sygnalizacji pożarowej 
(produkcji Polon-Alfa), sygnalizacji włamaniowej, kontroli do-
stępu i monitoringu wizyjnego. Dzięki otwartej architekturze 
możliwe jest dodawanie kolejnych systemów i ich integracja. 
VENO pozwala na wizualizację wszystkich podsystemów 
na wielopoziomowych rzutach grafi cznych obiektu oraz na 
konfi gurację ich poszczególnych elementów składowych. 
Oprogramowanie VENO może posłużyć do budowy systemu 
jednostanowiskowego, ale także do tworzenia rozbudowa-
nych systemów złożonych z serwera oraz  podłączonych do 
niego stacji klienckich. Jeśli oprogramowanie VENO pracuje 
w trybie serwer/klient, wszystkie dane przyjmowane z róż-
nych systemów bezpieczeństwa są doprowadzane do jednej 
stacji roboczej, na której są wizualizowane i archiwizowane. 
W trybie wielostanowiskowym funkcje archiwizacji danych są 
oddzielone od procesów wizualizacji, co znacznie podwyższa 
poziom bezpieczeństwa systemu i daje możliwość podglądu 
stanu poszczególnych podsystemów na niezależnych stanowi-
skach operatorskich.  

- procesor Intel Core i7-3770 lub wyższy, 
- pamięć operacyjna 4 GB, 
- dysk twardy 500 GB, 
- karta grafi czna zależna od zastosowanych grafi k, 
- karta sieciowa 1 Gb/s, 
- system operacyjny Windows 7 (64 bit), Windows 8. 

Oprogramowanie jest skalowalne i może być przeznaczo-
ne do stosowania w każdym rodzaju obiektów – budynkach 
mieszkalnych, użyteczności publicznej, dużych kompleksów 
przemysłowych itp. Istnieją cztery wersje oprogramowania 
zróżnicowane pod względem liczby obsługiwanych elemen-
tów: małe instalacje do 100 elementów (Standard), średnie 
instalacje do 500 elementów (Proff esional), duże instalacje 
do 1000 elementów (Enterprise) i bardzo duże instalacje - bez 
ograniczeń ilościowych (Infi nity). Nie ma ograniczeń co do 
liczby planów sytuacyjnych obiektu i procedur alarmowych. 
Standardowo obsługiwane są cztery stacje klienckie, z moż-
liwością zwiększenia ich liczby poprzez zakup dodatkowych 
licencji.

Przeznaczenie Wymagania sprzętowe

Zastosowanie

PLATFORMA INTEGRUJĄCA 
VENO
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GEMOS „Smart” jest oprogramowaniem przeznaczonym do 
zarządzania bezpieczeństwem obiektu w zakresie nadzoro-
wania i wizualizacji elementów systemu wykrywania pożaru 
POLON 4000. Na ekranie komputera, na planach sytuacyjnych 
obiektu, odzwierciedlany jest aktualny stan wszystkich ele-
mentów detekcyjnych i wykonawczych systemu POLON oraz 
stan poszczególnych podzespołów centrali. Umożliwia także, 
zdalne potwierdzanie lub kasowanie alarmu (aby udostępnić 
tą funkcję należy zezwolić na zdalną obsługę w centrali).
GEMOS Smart wspomaga służby ochrony obiektu wyświetla-
jąc, w przypadku zagrożenia, zdefi niowane wcześniej proce-
dury alarmowe. Uprawnione osoby, np. użytkownik i admini-
strator obiektu, mają możliwość przeglądania historii zdarzeń 
i działań, jakie zostały podjęte przez służby ochrony według 
dowolnych kryteriów wyszukiwania, a także generowania ra-
portów według ustalonych szablonów. GEMOS jest wydajnym 
narzędziem, które wspomaga tworzenie i modyfi kowanie pla-
nów ochrony obiektu, jak również w efektywny i skuteczny 
sposób podnosi poziom bezpieczeństwa budynku.

Zakres zastosowań systemu GEMOS „Smart” jest dedykowa-
ny dla obiektów małej lub średniej wielkości, w których plano-
wane jest jedno stanowisko obsługi z możliwością późniejszej 
rozbudowy.

- procesor: Intel Dual Core lub Core 2 Duo,
- pamięć operacyjna 2 GB,
- dysk twardy 500 GB,
- napędy: DVD-ROM\RW lub CD-ROM\RW,
- karta sieciowa,
- port RS232  (sprzętowy port COM wbudowany w komputer     
   lub może być także zastosowany port USB-RS232),
- monitor o dowolnej rozdzielczości,
- system operacyjny: Windows XP, Windows Vista, Windows 7. 

GEMOS „Smart” jest skalowalny i elastyczny, łatwo nadąża za 
rozbudową obiektu i zmieniającymi się potrzebami użytkow-
ników. Może zostać rozbudowany do wersji GEMOS Standard, 
która jest bardziej zaawansowanym systemem zarządzania 
większą liczbą różnych systemów zabezpieczeń. Są nimi np. 
kontrola dostępu, system sygnalizacji włamania i napadu, sys-
tem telewizji dozorowej, inne systemy sygnalizacji pożaru, sys-
temy komunikacyjne, różne systemy automatyki budynku itp.
Rozbudowa jest możliwa w dowolnym momencie i polega na 
zakupie dodatkowych licencji lub komponentów sprzętowych 
systemu GEMOS.

- połączenie z centralą systemu POLON 4000 realizowane   
   przez RS-232 (tryb pracy portu centrali - PMC4000), 
- możliwość podłączenia 1 centrali lub sieci central serii 
   Polon 4000,
- maksimum 1000 czujników,
- maksimum 50 planów działania (procedur alarmowych),
- maksimum 50 planów sytuacyjnych obiektu,
- obsługa w języku polskim oraz niemieckim i angielskim.

Przeznaczenie

Zastosowanie

Wymagania sprzętowe

Możliwości rozbudowy

Zasady stosowania

SYSTEM WIZUALIZACJI
GEMOS „SMART”
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Zadaniem tablicy synoptycznej systemu alarmowego jest 
przedstawienie stanu systemu w sposób czytelny i jedno-
znaczny, ale przede wszystkim bezobsługowy. Z założenia ta-
blica jest „monitorem” systemu, który nie wymaga żadnej ob-
sługi w celu pozyskania informacji. Przekaz tablicy musi być 
prosty, gdyż zasadniczą rolę odgrywa w stanie zagrożenia, 
tzn. wtedy, gdy występują sprzyjające warunki dla powstania 
stresu u obsługi. Dobór informacji prezentowanych na tablicy 
jak też i sposób prezentacji, kolor elementu sygnalizacyjnego, 
powinien być staranny i uwzględniający zasadę, że nadmiar 
informacji to dezinformacja. 

Sterownik tablicy synoptycznej współpracuje z centralami 
przez łącza szeregowe RS 232. Dostępne są sterowniki z imple-
mentacją protokołu TELSAP (centrale systemu TELSAP 2100 
i ALFA 3800 – wersje protokołu podstawowego i rozszerzone-
go) oraz PMC-4000 (centrale systemu POLON 4000). Proto-
kół PMC-4000 zaimplementowany w centralach systemu PO-
LON 4000, poza alarmami pożarowymi umożliwia pokazanie 
alarmów technicznych (wysterowanie wejść elementów typu 
EKS, EWK), wysterowanie wyjść przekaźnikowych i sterują-
cych (EKS, EWS), uszkodzenia elementów, uszkodzenia niema-
skowalne, potwierdzenia alarmu, skasowanie alarmu itd. 
Każdej LED można przypisać dowolne zdarzenie lub kilka zda-
rzeń pojawiających się w protokole PMC-4000. Jednym zda-
rzeniem można wysterować kilka LED. Każdej LED można przy-
pisać sposób działania – pulsujący, statyczny, odwrócony, każ-
demu zdarzeniu można przypisać działanie wewnętrznego sy-
gnalizatora akustycznego. 
Typowe wymiary tablicy synoptycznej 1-ramowej wynoszą 
1000 x 700 x 34 mm. Istnieje możliwość wykonania tablic o in-
nych wymiarach wg. indywidualnych ustaleń.

SYSTEM WIZUALIZACJI-
TABLICE SYNOPTYCZNE

Przeznaczenie

Budowa
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